
Usilujeme o zajištění plynulé konfigurace. 

Smart Lockbox K4
Návod k použití 



DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ 

OBSAH BALENÍ 

Plastová vložka 
hmoždinka*3

šroub 
samovrtný*3

Lockbox*1

Přezka*1

Silikonová 
zásuvka*2

Pro lepší využití zařízení si pozorně přečtěte následující bez-
pečnostní opatření.

Výchozí režim 
tovární 

Snímač otisků 
prstů 

(Pouze pro K441) 

Dlouhodobé používání při teplotách pod -10 °C 
může urychlit vybíjení baterie. Doporučují 
se baterie CR123A. Extrémní 

chlad 

Citlivost snímače otisků prstů mohou ovlivnit 
suché, mokré, mastné nebo špinavé prsty, stejně
jako jemné otisky prstů běžné u starších a mla-
dých uživatelů.

* Vysoká teplota může poškodit vysoce citlivé 
komponenty, jako je snímač otisků prstů.
* Při dlouhodobém použití venku ve vlhkých
podmínkách zvažte instalaci ochranného krytu. 

Snímač otisků prstů uchovávejte mimo dlouho-
dobé působení dešťové vody a přímého slu-
nečního záření, což může způsobit 
dočasnou poruchu nebo zkrátit jeho životnost.

Upozornění: Baterie AAA se vybíjejí rychleji při
teplotách pod -10 °C (14 °F). 

Lockbox není v továrním nastavení pro-
pojen s aplikací a lze jej odemknout libo-
volným otiskem prstu nebo výchozím heslem 
„123456 +     “.

Šroub přihrádky 
na baterie*1 

Baterie AAA*3

K421 K441

Plastová rozpěrová
vložka*3

šroub 
samovrtný*3

Lockbox*1

Přezka*1

Silikonová 
zásuvka*2

Šroub přihrádky 
na baterie*1 

Baterie AAA*3



Přehled 

Stiskněte přepínač západky 

- Otevřete schránku a stiskněte zobrazený přepínač západky pro uvolnění západky.

- Produkt je navržen s přenosnou odnímatelnou západkou, kterou lze za-
věsit na kliku nebo plot. 

Přenosná (přezka)

LED indikátor 

Snímač otisků prstů 

Úschovna 

Komora
baterií 

Klávesnice 

Šroub komory baterií 

Přepínač 
přezky 

Přezka 



Nástěnný držák (rozpěrné šrouby)

Nástěnný držák (samonastavovací šrouby)

- Adaptér pro cementové a cihlové zdi. 

- Vyvrtejte otvory podle ilustrace a instalujte plastové rozpěrné hmoždinky.

- Umístěte zámek do montážní pozice a přišroubujte rozpěrné šrouby přes 
ochrannou podložku do plastových hmoždinek.

- Adaptér pro dřevo a měkké povrchy.

- Umístěte zámek do montážní pozice a utáhněte samonastavovací šrouby 
přes ochrannou podložku.

Silikonová zátka 

Silikonová zátka 

Samo-
řezný šroub 

Samovrtný šroub 

Plastová rozpínací hmoždinka 



INSTALACE BATERIÍ 
- Odšroubujte šroub přihrádky na baterie a vy-
jměte přihrádku, jak je znázorněno na obrázku.

- Nainstalujte 3× AAA nebo 2× CR123A baterie, 
zasuňte přihrádku na baterie zpět a utáh-
něte šroub přihrádky.

AAA(LR03) CR123A

CR
12
3Anebo AAA(LR03)

AAA(LR03)

NAPÁJENÍ A PROVOZNÍ PODMÍNKY 

3× AAA 
*Alkalické suché baterie LR03 

uváděné na obalu 

2× CR123A 
*Lithium-manganové baterie, 
CR123A uváděné na obalu 

Životnost 
baterie

Specifikace 
baterie

Až 12 měsíců 
*Odemknutí 10× 

denně 

Až 24 měsíců 
*Odemknutí 10× 

denně 

14°F až 131°F (-10 °C až 55 °C). -4°F až 131°F (-20 °C až 55 °C). 
Provozní 
teplota 

Poznámka: Baterie AAA se při nízkých teplotách vybíjejí rychleji. 

Název 
produktu Smart Lockbox K421

Otisk prstu Ne 

Ano Přístupový 
kód 

100
(Počet přístupových kódů 
je až 100).

Kapacita 
paměti

Bluetooth Ano

Materiál 

TECHNICKÉ PARAMETRY 

Slitina hliníku a ne-
rezové oceli 

Název 
produktu Smart Lockbox K441

Otisk
prstu 

Ano Přístupový 
kód 

100
(Až 100 otisků prstů a kódů, z 
toho až 50 otisků prstů)

Kapacita 
paměti

Bluetooth    Ano 

Materiál      Slitina hliníku a 
nerezové oceli 

Ano



INSTRUKCE
1. Nastavení oprávnění 
- Vyberte příslušnou schránku v aplikaci a připojte ji. Řiďte se pokyny pro
správu členů, otisků prstů a přístupových kódů.

- Po výběru členů lze spravovat jejich oprávnění k otiskům prstů a přístupovým
kódům.

3. Přístup pomocí otisku prstu 
- Položte prst na snímač otisků prstů pro přístup.

4. Přístupový kód 
-  Zadejte heslo a stiskněte „        “ pro odemknutí produktu.

-  V aplikaci lze nastavit platnost kódu a také přidat funkce 
opakování.

5. Anti-Peep klávesnice 
- Bezpečnostní funkce umožňující zadávat náhodná čísla před nebo za skutečný
přístupový kód, čímž se zamezí jeho přečtení ostatními osobami. 

6. Bezpečnostní zámek 
- Režim zámku: Po opakovaných neúspěšných pokusech o identifikaci 
produkt neakceptuje žádný otisk prstu ani přístupový kód, což účinně 
znemožňuje neautorizované násilné odemknutí.
- Podmínky zablokování: Produkt bude uzamčen na 5 minut po 10 po 
sobě jdoucích neúspěšných pokusech o přístup (otisk prstu/přístupový kód)
během 2 minut. Produkt během tohoto období při každém pokusu o přístup 
5× zabliká ČERVENÝM indikátorem.
- Obnova: Je třeba počkat 5 minut, nebo odemknout dříve pomocí aplikace. 

- Použijte střední oblast snímače otisků prstů a ujistěte se, že je váš prst čistý
.

- Starší a mladí uživatelé mají obvykle světlejší otisky prstů, což může způsobit
nižší citlivost snímače otisků prstů.

2. Správa aplikací 
- Pro přístup přes Bluetooth držte smartphone do vzdálenosti 5 metrů od zám-
ku a ujistěte se, že je produkt připojen.

- Stěny a jiné překážky ovlivňují dosah Bluetooth. Současně může na Bluetooth
spojení působit rušení z jiných bezdrátových zařízení nebo elektromagnetic-
kých zdrojů v blízkosti; tyto vlivy můžete snížit tím, že budete blíže k zařízení
.

256···848584621 145681

Přístupový kód (6–10 číslic)

Neomezený počet číslic Až 29 číslic 



9. LED indikátor 

8. Resetování 
- Vyberte zařízení v aplikaci a zvolte možnost „Odstranit zařízení“ pro 
resetování zámku.
- Upozornění: Po obnovení továrního nastavení budou všechna data vyma-
zána.

7. Alarm nízké úrovně baterie 
-  Alarm nízkého nabití baterie: Pokud je baterie téměř vybitá, červené
světlo po odemknutí zabliká po dobu 1 sekundy. Zařízení lze nor-
málně používat přibližně 30 dní od prvního varování.

-  Nízký stav baterie při zablokování: Pokud baterie nebudou včas vyměněny, 
LED indikátor při odemknutí třikrát zabliká červeně, ale přístup nebude 
možný.

Červené světlo Zelené světlo Modré světlo 

Chyba nebo porucha Úspěšná operace Stav nastavení 



INSTRUKCE
TÝKAJÍCÍ SE APLIKACE 

Android: Vyhledejte „Smart Life“ v Google Play. 

Stahování aplikace 
iOS: Vyhledejte „Smart Life“ v App Store. 

Apple a logo Apple jsou 
ochranné známky společnosti Apple 
Inc.

Google Play a logo Google Play jsou ochranné 
známky společnosti Google Inc. 

Nebo naskenujte tento QR kód pro sta-
žení aplikace. 

Smart Life



Registrace 
Zaregistrujte uživatelský účet pomocí e-mailové adresy. 
Pokud máte účet, přihlaste se. 

Vytvořit nový dům 
Vyberte „Já“ ->Řízení domácnosti ->Vytvořit dům

Párování zařízení s aplikací 
Poznámka: Zapněte Bluetooth ve smartphonu a zůstaňte v blízkosti zaří-
zení (do 3 metrů).
Krok 1. Vyberte "       " a poté zvolte "Přidat zařízení". (Aplikace zařízení 
automa-ticky detekuje.) 
Krok 2. Vyberte požadované zařízení. Zařízení bylo úspěšně přidáno a aplikace 
nyní s ním bude řídit.

Řízení členů 
1. Rozdělení oprávnění členů 

Vlastník Administrátor Člen 

Resetování 
zařízení 

Změna přístupu 
administrátora 

Řízení člena 

Řízení zařízení a míst-
nosti 

Řízení 
nastavení 
zařízení 



2. Přidávání a odebírání členů domácnosti 
Vlastník domu/administrátor klikne na Domů -> Vyberte Řízení domácnosti -> 
Váš dům -> Přidat člena -> Sdílejte pozvánkový kód s jinou osobou pro-
střednictvím účtu aplikace, zpráv nebo kopie. 
Klepněte na existujícího člena -> Odstranit člena.

3. Autorizujte oprávnění 
Řízení domácnosti -> Váš domov -> Člen domácnosti -> Vyberte člena, kterého 
chcete autorizovat jako správce nebo běžného člena. 

4. Přidat otisk prstu nebo přístupový kód 
Přejděte do Řízení členů -> Členové -> Přidat otisk prstu nebo kód a poté po-
stupujte podle pokynů. 
Poznámka: Po spárování ztrácí výchozí kód 123456 platnost. 

Sdílení dočasného přístupového kódu 
Vyberte zařízení na úvodní stránce -> Vyberte zařízení -> Dočasné odemčení 
-> Vyberte typ přístupového kódu -> Řiďte se pokyny zobrazenými v aplikaci. 

Více režimů přístupových kódů 

Časově omezený 

přístupový kód 

Jednorázový pří-

stupový kód 

Dynamický přístu-

pový kód 

Opakující se přístupový 

kód 

Vlastní přístupový 

kód 

Musí být použit alespoň jednou do 24 ho-
din od aktivace. Jinak ztrácí platnost.

Platnost: 6 hodin. Může být použit pouze jednou
před vypršením platnosti. 

Platnost: 5 minut. Může být použit opakovaně 
před vypršením platnosti. 

Platnost: 24 hodin. Po zadání 
do zařízení jsou všechny časově omezené 
kódy odstraněny.

Umožňuje uživatelům přizpůsobit pří-
stupové kódy dle jejich preferencí.



FAQ aplikace 

Řešení problémů s připojením k zařízení 
1. Zkontrolujte, zda je ve vašem telefonu zapnutý Bluetooth. 

Co dělat, pokud aplikace havaruje?
Pokud aplikace přestane reagovat, vynuceně ji ukončete a zcela re-
startujte, poté ji znovu otevřete a připojte se k zařízení.

2. Ujistěte se, že aplikace má povolený přístup k Bluetooth. 

3. Zmenšete vzdálenost pro zlepšení signálu Bluetooth nebo se ujistěte, že 
mezi telefonem a zařízením nejsou žádné překážky.

1. Otevřete aplikaci a v pravém dolním rohu vyberte ‚Já - Řízení domác-
nosti - Vybrat rodinu pro správu - Převod vlastnictví domu‘.

2. Tuto operaci může provést pouze aktuální vlastník domu. 
3. Pokud nevidíte možnost „Převést vlastnictví domu“, kontaktujte osobu, 
která rodinu založila.

Lze získat přístup k účtu z jiného zařízení?
1. Použijte telefonní číslo propojené s vaším účtem.
2. Použijte e-mailovou adresu propojenou s vaším účtem.

1. Vyberte „Já“ v pravém dolním rohu obrazovky.
2. Zvolte „Řízení domácnosti“ pro vytvoření nové rodiny/připojení k nové ro-
dině/odstranění stávající rodiny. 

UPOZORNĚNÍ: Pokud jste vlastníkem rodiny, po jejím odstranění rodina 

zmizí a přidaná zařízení budou resetována.

Jak spravovat rodinu pomocí aplikace?

Jak přesunout přidané zařízení do konkrétní 
místnosti?
1. Otevřete aplikaci, vyberte nabídku Možnosti (označenou třemi tečkami
) v pravém horním rohu a zvolte „Správa místností“.
2. Vyberte místnost a nastavte parametry místnosti, kde můžete přidat 
zařízení, která se v této místnosti nenacházejí.
3. Po výběru stiskněte tlačítko „Uložit“.

Jak se stát vlastníkem?



1. Doporučuje se přepnout na stabilnější síťové prostředí nebo po-
užít Wi-Fi a znovu se pokusit o aktualizaci. 
2. Při aktualizaci firmwaru musí být aplikace po celou dobu spuštěná.

3. Během procesu aktualizace firmwaru udržujte vzdálenost mezi telefonem a 
zařízením do 5 metrů.

Co dělat, pokud aktualizace firmwaru pomocí aplikace 
selže?

1. Otevřete aplikaci a v pravém dolním rohu vyberte „Já“.

2. Přejděte pomocí ikony k tlačítku Nastavení.

3. Změňte nastavení oznámení.

Co dělat, pokud nedostávám upozornění z aplikace? 

1. Vlastník zařízení vás odstranil, kontaktujte ho pro obnovení přístupu.
2. Zařízení bylo resetováno, je nutné znovu dokončit konfiguraci v aplikaci.

Proč zařízení zmizelo z aplikace? 



Zjednodušené prohlášení o shodě 

LIGHTING TECHNOLOGY LIMITED tímto prohlašuje, že typ rádiového zařízení [
LockBox K4] je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplný text prohlášení o shodě
s EU je k dispozici na následující internetové adrese: https://files.innpro.pl/lockin

Adresa výrobce: 30F, budova B, Hengda Tianjing, č. 2168 Nanhai Road, okres 
Nanshan, Shenzhen, 518064, Čína 

Rádiová frekvence: 2402–2480 MHz 
Maximální výkon rádiové frekvence: 0,39 dBm 

Nepoužívejte zařízení v prostředí s příliš vysokou nebo příliš nízkou teplotou; nikdy
nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření ani velmi vlhkému prostředí. Pro 
produkt je vhodný teplotní rozsah -10~55°C. 

UPOZORNĚNÍ: RIZIKO VÝBUCHU PŘI VÝMĚNĚ BATERIÍ ZA NESPRÁVNÝ TYP. 
ZUŽITÉ BATERIE LIKVIDUJTE PODLE POKYNŮ.

Ochrana životního prostředí 

Použité elektronické zařízení označené dle směrnice EU nesmí být likvidováno 
společně s komunálním odpadem. Podléhá selektivnímu sběru a recyklaci na ur-
čených místech. Zajištěním jeho správné likvidace předcházíte možným negativním 
dopadům na životní prostředí a lidské zdraví. Systém sběru použitého zařízení je 
v souladu s místně platnými předpisy o ochraně životního prostředí týkajícími se 
likvidace odpadů. Podrobné informace o tomto tématu lze získat na městském 
úřadě, v zařízení pro čištění odpadních vod nebo v obchodě, kde byl produkt za-
koupen. 

Produkt splňuje požadavky směrnic tzv. Nového přístupu Evropské unie (EU) týka-
jících se bezpečnosti užívání, ochrany zdraví a ochrany životního prostředí, které 
stanovují nebezpečí, jež mají být zjištěna a odstraněna.

Tento dokument je překladem originálního návodu k použití vyhotoveného vý-
robcem.

Podrobné informace o záručních podmínkách distributora/výrobce jsou dostupné 
na webových stránkách https://serwis.innpro.pl/gwarancja 

Produkt je nutné pravidelně udržovat (čistit) svépomocí nebo prostřednictvím spe-
cializovaných servisních míst na náklady a v odpovědnosti uživatele. V případě ab-
sence informací o nutných pravidelných údržbových nebo servisních zásazích v 
návodu k použití je nutné minimálně jednou týdně posuzovat odlišnost fyzického 
stavu produktu od fyzicky nového stavu. V případě zjištění nebo potvrzení jakékoliv 
odchylky je nutné neprodleně podniknout kroky údržby (čištění) nebo servisní zá 
sah. Nedostatečná údržba (čištění) a neřešení zaznamenané odchylky může vést 
k trvalému poškození produktu. Zárce nenese odpovědnost za škody vzniklé z ne-
dbalosti. 

Distributor: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polsko 
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl 
www.innpro.pl



Specifikace baterií produktu 

Vlastnost Hodnota 

Kód produktu -

EAN kód 6978102654213

Kategorie baterií Univerzální přenosná baterie

Typ baterie Přenosné alkalické baterie 
(mangan-zinek) (LR) 

Obsahuje kadmium/olovo (>0,002 % Cd, >0,0
04 % Pb) 

-

Čistá hmotnost (kg) 0,0105

Kapacita (mAh) -
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